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1 65 .

Razpis c. k. dnarstvinega ministerstva 2 2 . Julija 1 8 5 3 ,

veljaven za vse kronovine razun Dalmatinske, 

zastran izmere poralmine od sladkorja iz bele pese.

( J e  v deržaVnim zakoniku XLV. delu, št . 141, izdanim in razposlanim 1. Avgusta  1853.)

Njegovo c. k. apostolsko veličanstvo cesar je  z naj višjim sklepom 1 8  Juhja 
1 8 5 3  zavkazati  blagovolil, tla naj se porabnina od sladkorskih pridelkov iz belo 
pese še zanaprej po pesi, k izdelevanju vzeti, in sicer za  vsaki dunajski cent siro­
ve pese, ki v izdelovanje pride, na osem k ra jcar jev ,  posušene pa na s tir in dvaj­
set krajcarjev izmeri in potem takem pobira.

Ti najvišji z avkaz  ima 1. Septem bra 1 8 5 3  moč zadobiti , in ne zadeva kar 
nič odločb razp isa  dnars tvenega ministerstva 7. Septem bra 1 8 5 0  (derž .  zakon- 
C X V III ,  3 4 4 ) ,  razun tarifnih stavkov, zapopadenih v § .  7 .

B a u i n g a r t u c r  a. r.

166 .

Razpis c. k. dnarstvenega ministerstva 2 3 . Julija 1 8 5 3 ,

veljaven za vse kronovine vkupne čolne zveze,

e kteriin sc nstanovljiije, kakemu culu so drenazne cevi podverlene (cevi, s kter*"*

se zem ljlla na suho de vaj o).

(Je  v derž. zakoniku, XLV. ddlu, št . 143, izdanim in razposlanim 1. Avgusta 1853.)

Dogovorno z ministerstvom za  kupčijo se je  sklenilo, da se imajo drenažo1* 
cevi iz ilovce s svojimi obroči vred, kakor pridelek opeknic glede na t o , kakem11 

colu so podveržene, opekam (razdelek  8 6 ,  čerk. a )  čolne tar ife )  za  enake čislati-

T a  odločba ima tistega dne moč zadobiti,  k terega jo  bode predpostavljena O- 

blastnija čolnijam oznanila.

1$ a  u  111 g a r t  11 t*i* s. r.



165.

Frluss des k. k. F inanz-M inisterium s vom 22 . Ju li 1 8 53 ,

w irksam  fü r  säm m tliche K ranländer ausser D alm atien ,
-

hetreflfend die  Hestimtnung d e r  lech t-nuchsa  h/jtthe von Z ucker au t  Itühen.

(Enthalten im Reich» -  Ges et* -  B latte, X L V .  S tü ck , Nr. U l .  Ausgegeben und versendet am 1. August 1 8 5 3 .)

Seine k. k. Apostolische Majestät, haben mit Allerhöchster Entsch/iessung 
v°ni 18. Juli 1853  Allergnädigst anzuordnen geruht, dass die Verbrauchs-Ab- 
yabe von dem, aus Rüben erzeugten Zucker noch fernerhin nach den zu  dieser 

n Zeugung verwendeten R üben, und zwar von den im frischen Zustande zur 
Veiarbeitung gelangenden mit a c h t  K r e u z e r n ,  und von getrockneten Rüben 
m,f v i e r u n d v i e r z i g  K r e u z e r n  für jeden Wiener Centner bemessen und 
eingehoben werde.

Riese Allerhöchste Anordnung hat mit 1. September 1853  in Kraft zu tre- 
ten> und es bleiben durch dieselbe die Bestimmungen des F inanz- Ministerial­
en lasses vom 7. September 1 8 5 0  (Reichs -  Gesetz- Blatt CXV111, 3 4 4 J , mit 

üshahme der im § . 7 enthaltenen Tarifsätze, unberührt.

Baum gartner m. p.

166.

Frtass des k. k. F in an z-M in isteriu m s vom 23 . Ju li 1 8 5 3 ,

w irksam  fü r  alle K ronländer de» gem einschaftlichen Zo llverbandes,
1 X l h t t i f l i i t b y i

M ter d ie  Zollhehantllung d e r  MZntiviisserungs • Mtiihren.

"Ilen toi Reichs-(,'esetss-Blatte X L V . S tü c k ,  Nr. 143 . Ausgegeben und versendet am 1. August 1 8 5 3 .)

Rn Einvernehmen mit dem Handels-Ministerium hat man beschlossen, thö-
ne Drainröhren fEntwusserungs-Röhrenj summt den dazu gehörenden Muf-  

n, a/s ein Erzeugnis» der Ziegelbrennereien, in Absicht au f d i e  ZoUbehandlung 
n S i e g e l n  ( Abtheilung 86 , lit. a j des Zolltarifesj gleichzustellen.

Diese Bestimmung hat mit dem Tage in Wirksamkeit zu treten, an welchem
den Zollämtern von der Vorgesetzten Behörde bekannt g e m a c h t  wird.

Baumgartner m. p.



Razpis c. k. dnavstvenega ministevstva 2 3 . Julija 1 8 5 3 ,

veljaven ka vse kronovine,

zastran tega, kakemu koleku so tiste menice podveržene , ktere se v domači dei«"*1 
plačujejo, In so zapopadene pod lestvico I , ako se niso predočile (predpoloiile) ust»'

novljen plačilni dan zavoljo plačila.

( J e  v deržavnem zakoniku, XLV. delu, št . 143, izdanim in razposlanim 1. Avgusta  1853.)

P od  davšino, ustanovljeno po postavi čez davšine 9 .  F e b ru a r ja  in 2 .  Avgust3, 
1 8 5 0  xa take menice, ktere so v domači deželi ob odločenem času od dne spis3'  
nja ( iz d a tv e )  naprej plačljive, se mora glede na opombo 1 k tarifni številki 1 
imenovane postave le taka  dača razumevati, ktera je  bila izmerjena za  odločen caS) 
in to za  šest mescov, če se je  menica v domači deželi, za  dvanajst mescov p3» 
če se je  v zunajni deželi izdala.

A ko se menica zapadni dan, po kterem je  lestvici I  podveržena, za  plačilo n6 
predoči, marveč se plačilna doba za  dalj časa  molče p oda ljša ,  kot za  kolikor J e 

bila odrajtana dača, se mora vsled opombe 1 k tarifni številki 1 1 3  postav čez dav­
šine po preteku č a s a ,  za  kteri je  bila odrajtana d a v š in a ,  in oziroma po preteku 
vsacih šest mescov, če se je  menica v domači d eže l i , z a  vsacih dvanajst mesco' 
pa ,  če se je  v tuji deželi izdala, vselej še d a č a , ustanovljena po lestvici I  za  me­
nico opraviti, dokler ne nastopi v opombi 2  tarifne številke 1 1 3  zaznamvano za­
s taranje pravice po menični šegi in torej zavkaz  te opombe.

Z a  spolnovanje te dolžnosti odgovarjajo poveril t i s te g a , ki je imetnik menic®
ob času, kadar  dolžnost nastopi, dačo vnovič odra j ta t i , tudi vsi njegovi sledniki»
tisti, kilor plačilo odrajtuje, in kdor koli potem , ko je  že dolžnost nas top ila , dač® 
iznova odrajtati, na podlagi menice kaj stori, kar  pravno veže.

Baumgartner s. r.



Erlass des k. k. F in an z-M in isteriu m s vom 23 . Ju li 1 8 5 3 ,

w irksam  fü r  alle K ron länder,

,>et' die Stiimpelhehandlung d er  im Mnlande zah lbaren , der  Scala I  unterliegen- 
n H ech sel, wenn sie zu d er  fes tgese tz ten  V er fa l lsze i t  wegen "Zahlung nicht

p rü sen t ir t  wurden.

(Enthalten im  Ileichs-G eseta-B latte  X L V . S tü c k , N r. 143 . Ausgegeben und versendet am 1. August 1 8 3 3 .)

Die Gebühr, welche durch das Gebührengesetz vom 9. Februar und 2. Au- 
yust 1850 für solche Wechsel festgesetzt ist, die im Inlande zu einer bestimm- 
>en Sa'it nach dem Tage der Ausstellung zahlbar sind, kann mit Rücksicht auf 
^ie Anmerkung 1 zu der Tarifpost 113 des genannten Gesetzes nur als eine 
solche angesehen werden, welche für eine bestimmte Zeit bemessen wurde, und  
zWar für 6 Monate, wenn der Wechsel im Inlande ausgestellt wurde, und für 

Monate, wenn dessen Ausstellung im Auslande erfolgt ist.

W ird der Wechsel zu der darin ausgedrückten Verfallszeit, mit Rücksicht 
ft,//  welche er der Scala 1 unterliegt, zur Zahlung nicht prüsentirt, sondern die 

a dungsfrist über die Zeit, welcher die entrichtete Gebühr entspricht, stillschwei- 
yend verlängert, so muss in Gemässheit der Anmerkung 1 zur Tarifpost 113  

e> Gebühr engesetze nach Ablauf der Zeit, fü r welche die Gebühr entrichtet 
Wuide, und rücksichtlich nach Ablauf von je 6 Monaten, wenn die Ausstellung 

es Wechsels im Inlande, und v o n j e  12  Monaten, wenn dessen Ausstellung im 
* ande erfolgt is t, die nach Scala 1 für den Wechsel entfallende Gebühr im- 

>>n Nieder entrichtet werden, bis die in der Anmerkung 2  der Tarifpost 113  
whaltcne Voraussetzung der Verjährung des wechselmässigen Anspruches und  

161 die Anordnung dieser Anmerkung eintritt.

^ . Gür die Erfüllung dieser Verpflichtung haften, nebst demjenigen, welcher 
^ >ln Eintritte der Verpflichtung zur neuerlichen Gebühren -  Entrichtung Inha- 
oi des Wechsels ist, alle Nachmänner desselben, derjenige, welcher die Zah- 

b ü f êistet ’ und wer immer bei oder nach dem Eintritte der neuerlichen Ge- 
"  e,,Pflicht eine rechtsverbindliche Handlung au f Grundlage des Wechsels

krü m m t.

Haumgartner m. p.



Ukaz c. k. dnavstvenega mirtisterstva 2 6 . Julija 1 8 5 3 ,

m kterlm se predpisuje ravnanje pri nlaJSavl, podeljeni po rlenu 08 avslrljan»! " 

saksonskega porazumljenja 31. Decembra 1850 za colno ravnanje zastran Izb«1*“ 
izvoznih In prevoznik poslatev pri vožnji po železnici skozi Hodmokle, ki lina perveff11

Septembra 1853 mor zadobiti.

( J e  v derž. zakoniku, XLV, delu, št. 145, izdanim in razposlanim 1. Avgusta  1853.)

Glede na člen 9 2  avstrijansko-saksonskega porazumljenja 3 1 .  Decembra 1850  
(d e rž .  zak. leta 1 8 5 1 ,  stran 2 6 9 ) ,  s kterim se je  že v obče dovolilo, da i'na 
velka colnija v Podmoklili zastran  tistega izvoznega in prevoznega b lag a ,  ktero se 
po prejšnem reženju kake colnije na železni c e s t i , po česko-saksonski železnici »a 
vozovih za  b lag o , narejenih t a k o , kakor odločbe § .  8 6  ravno tega  porazumlj6nJa 
zavkazu je jo , skozi Podmokle na tuje pošiljajo , samo uredsko djanje ureda za na­
poved postavljenega zavoljo izhoda oprav lja t i , kakor tudi glede na colno ravnanj6) 
ktero pervega A vgus ta  1 8 5 3  moč zadobi, se  odločuje, da se sme za  izhod tacega 
blaga čez colno potezo predpisano colno ravnanje pri velki colnii v Podmoklih op11- 
stiti, ako se sledeče odločbe spolnujejo.

1. R a v n a n j  e n a  m e s t u ,  i z  k t e  r e g a  s e  b l a g o  p o š i l j a .

§• 1

a )  Kteri uredi imajo do tega oblast.

Blago, ktero se po česko-saksonski železnici iz dežele ali skozi njo čez mejo 
pošiljati im a , in se ne podverže pri velki colnii v Podmoklih colnemu r a v n a n j u »  

predpisanemu za  izhod čez colno potezo, se mora temu ravnanju po členu 9 2  po­
razumljenja 3 1 .  Decembra 1 8 5 0  že pri kaki velki colnii na  D unaju , v Pešti ,  I>0 
žonu, Bernu, Ilolomovcu ali pa v P ra g u  podvreči.

8  2 .

b) Kako se imajo n vedske djanja pri ishodu opravljati.

V sa k  imenovanih uredov mora za  izhod , v misel jem anega  b laga  predpis3116 
uredske djanja, torej po okolšinah zunaj ni pregled in deloma tudi notrajno preis ka­
nje opraviti, in zadevne spise in uredske poterdbe tako delati,  kakor to velja*'"6



Verordnung des k. k. F inanz-M inisterium s vom 26 . Ju li 1853 ,

Womit das V erfahren  vorgezeichnet w ir d , gegen dessen Beobachtung d ie  m it dem 
■Artikel »2 der  österreichisch-siichsischen Vehereinkunft vom 31. Mlecember 18.90 

' l* ° f  Z ollverfahren  beim A u s tr i t te  von A usfuhr » und tlurchfuhrsendungen im 
*'-i*enbahnverkehre über Bodenbach zugestandene E rle ich terung  mit erstem  

S eptem ber 18.93 in W irksam keit zu tre ten  hat.

(E nthalten im R eiclis-G eselti-D latte X I . V. S tü ck , N r. 145 . Ausgegeben und versendet um 1. August 1 8 5 3 .J

Mit Beziehung a u f den Artikel 9 2  der Österreich ish-sächsischen Ucberein- 
hunft vom 31. December 1850  [Reichs -  Gesetz -  Blatt vom Jahre 1 8 5 1 ,  Seite 

womit bereits im Allgemeinen zugestanden wurde, dass bezüglich jener 
Ausfuhr-, und Durchfuhrgüter, welche nach vorausgegangener Abfertigung von 
Seite eines an der Eisenbahn gelegenen Zollamtes, mittelst der böhmisch-sächsi- 
s°hen Eisenbahn a u f den nach den Bestimmungen des F .  8 6  derselben Ueber- 
einkunft eingerichteten Eisenbahn-Frachtwägen über Bodenbach in das Ausland 

sendet werden, das Hauptzollamt in Bodenbach bloss die Amtshandlung eines 
Ansagepostens für den Austritt vorzunehmen habe, und mit Berücksichtigung des 
,,llt erstem August 1 8 5 3  in Wirksamkeit tretenden 'Zollverfahrens w ird be­
stimmt, dass das für den Austritt solcher Waaren über die Zoll-Linie vorge- 
Hchriebenc Zollverfahren bei dem Hauptzollamte in Bodenbach unterbleiben dürfe, 
Wenn folgende Anordnungen beobachtet werden.

Hl'1; , * \  j-,, j I *  * fl fr i.L, v  iViiu* * |*U i ir /  ■ - i i id v i  <i(i iiXViiiittvnii t j, [rf

1. V e r f a h r e n  i m O r t e  d e r  V e r s e n d u n g .

aJ  lli. au ermächtigte Aem ter.

^  Ausfuhr- und Durchfuhrsendungen, welche mittelst der böhmisch-sächsischen
lsenbahn über die Grunze befördert werden sollen, ohne bei dem Huuptzoll-

y lte m Rodenbach dem für den Austritt über die 'Zoll-Linie vorgeschriebenen
widerfahren unterzogen zu werden, sind diesem Verfahren nach Artikel 92
C> ^Übereinkunft vom 31. December 1 8 5 0  schon bei einem der Hauptzollämter 

II/ *ien, Pesth, Pressburg, Brünn, Olmüfz oder Prag zu unterziehen.
' *  v in tk t  , .. i l i i l i ' f lH i l io ' i  i j < e i u l l i  . ‘f i i h i i  *! i  .:«>< •A ■

F 2.

b) Vornahme der A u s tr itts -  Amtshandlungen.

Jedes der genannten Aemter hat die für den Austritt der fraglichen Waa-  
u vor geschriebenen Amtshandlungen, also nach Umständen die äussere Besich- 

yuiiy und die theilweise innere Untersuchung zu pflegen, und die betreffenden



postave in predpisi tistim izhodnim uredom zavkazu je jo ,  pred kterimi je  se kak 
ured za napoved na čolni potezi postavljen.

c)  Spremljanje na kolodvor, če ni ondi uredn.

Potem se b lag o ,  če ni velke colnije na kolodvoru, pod zaklepom in uredskun 
spremljanjem na kolodvor pošilja.

8- 3 .

d) Odvzetje zaklepa od posod,

e )  Prelaganje  na voze za  železnico, 

f )  Dcvanje pod zaklep.

N a  kolodvoru se naj pred uredski zaklep odvzam e, če g a  še kaka posoda za 
blago ima, in potem se preloži blago pod uredskim nadgledom na vozove železnic** 

z a  blago, narejene po odločbah § . 8 6  porazumljenja 3 1 .  D ecem bra  1 8 5 0 ,  in sl°er 
prevozno, kakor tudi tako izvozno blago, kterega izhod čez mejo se m ora dokazati) 
razločno od d rugega  izvoznega b la g a ,  in zadnjič se dene vsak posamezni voz a *' 

oddelk voza pod zaklep.

§ .  t

K o se je blago pod zaklep d ja lo , nakaže  colnija na podlagi zaznam ka nalo 
ženega b laga, p redanega po oskerbništvu za  železnico v dveh spisih, na kterem se 
morajo tudi zadevne pisma colnij (spremnice ali napovednice) napisati,  poslale' 
v sega  b laga po napovednici na velko colnijo v Podm oklih , obderži poslatev zade­
vajoče pisma colnij, in preda vodji vlaka en zaznam ek naloženega blaga odpob 
drugi zaznam ek pa z napovcdnico in s ključem za  zaklenjeno blago vred pod za 
pečatenem zavojem ali pa v zapertem žepu, odločenem za  to.

l l a  v n a n j  e v e l k e  c o l n i j e  v P o d m o k l i h .

§ .  5.

a)  Preiskovanje in odpiranje zaklepa.

K a d a r  vlak p r id e , mora velka colnija v Podmoklih napovednico z  z a z n a w k



wie esAusfertigungen und Amtlichen Bestätigungen in der Art vorzunehmen, 
dle bestehenden Gesetze und Vorschriften für diejenigen Austrittsämter vorzeich- 
uen, vor denen noch ein Ansageposten an der Zoll-Linie aufgestellt ist.

c j  Begleitung »um Bahnhofe, w enn das Am t sieh nicht in demselben befindet.

Hierauf wird die W aare, falls sich das Hauptzollamt nicht im Bahnhofe
ejindet, unter Baumverschluss und unter amtlicher Beuleitunu in den Bahnhof 

He/eitet. ,

W
d )  Abnahme des Colin- Verschlusses.

e j  Verladung in  Eisenbahnwagen,

f )  Anlegung des R aum verschlusses.

Ln Bahnhofe wird zuerst der amtliche Verschluss, der sich noch an einem 
e> ^ern anderen Waarenbehältnisse befinden sollte, abgenommen, und hierauf 

'd lT ‘n di<} Waaren unter dmtlichcr Aufsicht au f den nach den Bestimmungen
§■ 86’ der liebereinkunft vorn 81. Uecen.ber 1 8 5 0  eingerichteten Eisen- 

tu - l1 rächt wägen, und zwar die Durchfulirwaaren, sowie jene Ausfuhr waa- 
n i deren Austritt über die Grunze erwiesen werden muss, abgesondert von 

g ie re n  Ausfuhrwaaren verladen, und endlich jeder einzelne Wagen oder die 
ayenabtheilung unter Raumverschluss gelegt.

8 '
n i t rMn 1 lder Anlegung des Baumverschlusses weiset das Zollamt au f Grundlage

j  Von der Eisenbahnverwaltung in doppelter Ausfertigung zu  übergebenden 
ungshste, au f welcher die dazu gehörigen zollamtlichen Ausfertigungen (B e-  

die S° l0me °der üeclarationsscheinej anzuführen sind, mittelst Ansagescheines 
zur <l̂ ‘ammte W arensendung an das Hauptzollamt in Bodenbach an, hält die 
Fühl CndUng yehöriUen zollamtlichen Ausfertigungen zurück, und übergibt dem 
Scf \ 6V des %uges die eine Ladungsliste offen, die andere sammt dem Ansage- 
9e lHe Und dem Schlüssel zum Waarenverschlusse unter versiegeltem Umschla- 

°der m fier dazu bestimmten versperrten Tasche.

2. V e r f a h r e n  d e s  H a u p t z o l l a m t e s  B o d e n b a c h .

F  5 .

aü  U ntersuchung und Oeffnung des Raum verschlusses.

Has Hauptzollamt in Bodenbach hat nach dem Einlangen des Zuges den



f
naloženega blaga vred prevzeti, se prepričati, da je  toliko vozov in da  so oni tako 
zaznamvani, kakor ti kažejo, ter da njih zaklep ni poškodovan , dalje zaklep od­
preti, in če ni uterjenega vzroka, preiskati naloženo blago, to dogovorno z oskerb- 
ništvom za železnico, kraljevo-saksonskenm  colnemu uredniku izročiti.

Dokler se to ni zgodilo , morajo vozovi in naloženo blago pod ur e d sk im iiad- 
gledam ostati,

N a  to se  m ora gledati, da vozovi, na kterih je blago te v erst e naloženo, vse­
lej pod uredskim nadgledom čez mejo pridejo.

§. 6.

b) Izdanjc in pošiljanje nazaj poterjcnc napovcdnice.

Velka coloija v Podmoklih m o ra ,  in to glede na člen 8 4  porazumljenja 31-
Decembra 1 8 5 0  vkupno z ondašno kraljevo-saksonsko velko colnijo resnični izhod 
blaga na obeli primerkih zaznam ka naloženega b laga  poterd iti , in en s to poterdbo 
previdjen primerek zaznam ka naloženega b l a g a , z napovednico vred tisli dotnoci 
colnii poslali, ktera je  napovednico izdala.

t  . . .  |  t  » > •  . . • -IX . v - \ A v \ \ i \ ' V V '  t \  f\\h  - t v 0 1 $  V . A l t  X V r \ x 1
§ .  7.

c) Kako gre ravnati s poterdbami izhoda na mestu, iz k terega  sc blago pošilja.

Colnija, kteri se je  ti poterjeni zaznam ek naloženega blaga z napovednico vre 
poslal, g a  mora za  dokazalo razk azk a  za  napovednice prid ja ti ,  potem na podlag'
in s poklicom na številko razkazka  za napovednice na obderžanih uredskih pisnajh
( n a  spremnicah ali pa napovednicah) in poterdbah kar je  predpisano dopolniti !>> se 
le sedaj polerdbe prevoznih poslatev in tacega  izvožnega blaga stranem izročiti? 
k terega izhod morajo one dokazati.

Baumgartner s. r.
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Ansayeschein sammt. Ladungslisten zu übernehmen, von deren Uebereinstimmung 
1,11> der Anzahl und Bezeichnung der W ägen, dann von der Unverletzt heit des 
Raumverschlusses der letzteren sich zu überzeugen, diesen Verschluss zu öff- 
nen> und wenn ein gegründeter Anlass zur Untersuchung der Ladung nicht vor­
handen is t, dieselbe im Einvernehmen mit der Bahnverwaltuny dem königlich- 
sächsischen Zollbeamten zu übergeben.

Bis dieses geschehen kann. sind Wagen und Ladung unter amtlicher A u f-  
8l°ht zu halten.

Es ist darauf zu sehen, dass die Wagen, in denen Waaren dieser Art ver­
laden sind, stets unter amtlicher Begleitung über die Gränze entlassen werden.

§.  6 .

b) A usfertigung und R ücksendung des bestätigten Ansagescheines.
i

Ras Hauptzollamt in Bodenbach hat , und zwar mit Rücksicht a u f den A r­
tikel 84  der Uebereinkunft vom 31. December 1 8 5 0  gemeinschaftlich mit dem 
dortigen königlich-sächsischen Hauptzollamte den wirklich geschehenen Austritt 
ttut beiden Exemplaren der Ladungsliste zu bestätigen, und ein mit dieser Be­
stätigung versehenes Exemplar der Ladungsliste, unter Anschluss des Ansaye- 
s°hemes dem innerländiyen Zollamte, welches den Ansayeschein ausfertigte, zu -
znsenden.

§ r.
c )  Behandlung der Auelrilhbeelätigungen im  Absendungsorte. ,

Ras Zollamt, welchem diese bestätigte Ladeliste und der Ansageschein zu -  
yesendet w ird, hat dieselbe dem Ansageschein-Regisler als Beleg beizuschliessen, 
dann au f Grund und mit Berufung der Post des Ansayeschein -  Registers au f 
den zurückbehaltenen ämtlichen Ausfertigungen fBegleitscheinen oder Declara- 
l°nsscheinen) und Bestätigungen die vor geschriebenen Ergänzungen vorzuneh-  

nien Und je tzt erst die Bestätigung über die Durchfuhrsendunyen, dann über 
solche Ausfuhrgüter, deren Austritt von der Partei ausgewiesen werden muss, 

en Rarfeien auszuhändiyen.

Raumgartner m. P-



Ukaz c. k. ministerstva notranjih opravil 2 5 . Julija 1 8 5 3 ,

veljaven za  Erdelj  od tistega časa naprej, kadar  bode občni deržavljanski zakonik 
v tej deželi moč zadobil, zastran političnega dovoljenja, kterega je  treba za  skle­

panje veljavnega zakona med Judi.

( J e  v deriavnim zakoniku, XLV. ddlu , et. 144, izdanim in razposlanim 1. Avgusta 1853.)
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Verordnung des k. k. M inisteriums des Innern vom 2-7. Ju li 1853,

ydtiy für Siebenbürgen vom Zeitpuficte der Wirksamkeit des allgemeinen bür­
gerlichen Gesetzbuches, über den zur Schliessung einer gütigen Juden-Ehe er­

forderlichen politischen Consens.

(Enthalten im Reichs-G esetv-B lalte , X L V . S tü ck , K r. 144. Ausgegeben und versendet am 1 . August 1 8 53 .0
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